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Los materiales presentados en Lenguajes y culturas en contacto soportan unos contenidos especializados -lenguajes juridico administrativo y de los servicios turísticos-cuya adquisición permitirá a los estudiantes entender qué es la diversidad cultural y mejorar su propio conocimiento de los mecanismos de interacción entre culturas. 
El objetivo de este trabajo ha sido reflexionar sobre el tratamiento de la consciencia intercultural en el aula de español como lengua extranjera. A partir de los materiales propuestos se observarán las estrategias comunicativas que los emisores han adoptado con el fin de subrayar su voluntad de crear una contracultura que implicara las ideas de sostenibilidad, inmigración, diversidad cultural, igualdad de género, desarrollo sostenible y uso responsable de las nuevas tecnologías. 

La selección de los contenidos se ha operado teniendo en cuenta los indicadores mencionados al fin de delimitar aquellos contextos culturales que abarcaran concretamente los lenguajes de especialidad interesados (por ejemplo: lenguaje de los servicios turísticos / turismo sostenible; el lenguaje normativo de la Constitución Española/ un derechos y deberes de los migrantes; / el lenguaje técnico de los nuevos medios/ el lenguaje de las TIC -Tecnologías de la información- al servicio del desarrollo sostenible).
De ahí que se haya previsto una serie de actividades de aprendizaje volcadas a la adquisición y al refuerzo de las distintas competencias y habilidades, apuntando especialmente a la habilidad de los estudiantes de ser mediadores culturales, incluso limitando el papel que tradicionalmente ha sido del profesor. Estas actividades han sido diseñadas para un currículo de español lengua extranjera, correspondiente a una fase de consolidación, en concreto para un alumnado con un nivel B1/ B1+. Los materiales auténticos conforman las actividades propuestas con el grado de dificultad lingüística previsto y sobre todo con la capacidad de interacción social de los destinatario 
Se ha querido estructurar Lenguajes y culturas en contacto de manera que los estudiantes construyan su propio proceso de aprendizaje integrado a través de una serie de materiales complementarios:

· Los Enlaces que guían al alumno hacia una visión abierta del texto ampliando sus conocimientos sobre los contenidos que los textos proponen y funcionando de estímulo a profundizar con los temas y con las realidades presentadas en ellos.

· El  Glosario de los términos especifícos y de la sostenibilidad estructurado de manera que a lo largo del proceso de aprendizaje el alumno pueda encontrar los referentes necesarios para ampliar su vocabulario léxico y conceptual.

· La Ficha de autoevaluación con la Gramática mínima de errores que representan el necesario momento de reflexión de todo proceso de aprendizaje para evaluar los elementos de cultura y de lengua adquiridos en cada unidad.

· La Clave de ejercicios para la autocorrección de las actividades propuestas.  
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